(Five  fiindmentl  doctrines 
of  Islam  in  Telugu) 


In  thr  nam?  vf  (iod  Almighty,  Hit  most  gracious  and 
*  matt  mtrriful. 

€ 

Heaven's   Choicest  blessings   on  His  Blessed 
.  Prophet  ^Muhammad  and  on    his    companions   and   pos- 
terity. 

it  has  been  an  old  and  well  known  maxim  of 
Islam  that  *'  the  people  imitate  their  rulers  "  and  it  is 
also  one  of  its  enjoined  duties  that  the  people  should 
always  be  loyal  and  grateful  to  and  sympathizing  with 
their  sovereign  for' the  tilii  being.  What  other  proof 
is  required  to  prove  the  inert  soundness  of  the  teaching, 
of  Islam  ?  It  has  itaen  the  general  practice  of  all  the 
great  Moslem  authors  (God's  mercy  on  them)  to  com- 
memorate the  virtues  of  the  sovereigns  ,of  their  time  and 
to  guide  themselves  on  having  flourished  during  their 
age.  As  compaip<?  with  those  great  and  learned  men, 
I  am  but  a  feeble',  imitator,  but  nevertheless  I  will  follow 
their  example,  f  have  been  born  and  bred  up  and  have 
been  favored  with  also  several  honorary  appointments 
during  the  reign  of  Her  augus'  Majesty  the  Queen  Em- 
press of  India,  Kaisari-Hind,  and  it  is  my  fervent  prayer 
that  God  Almighty  protect  her  and  her  family  and  her 

crown  for  ever. 

^^ 
\ 
Then,  the  Governor  of  the  Presidency  His  Z^ 

cellency  Lord  Wenlock  is  so  kipd  and  sympathizing  with 
the  people  over  whom  be  i*Wes  that  he  treats  all  alike, 
and  his  beneficence  extends  to  all  without  exception. 


And  the  ruler  of  tfie  District,  Mp.  O.  Wolfe-Murray,  is 
such  an  able  officer  that  he  has  equalized  all  the  different 
caste-people.  He  well  appreciates  ihS  effortn*of  any 
person  who  works  for  the  public-good«and  gives  him  his 

valuable  advice. 

* 

This  treatise  has  been  written  in  Telugu  as 
that  Language  is  spoken  in  a  great  portion  of  the 
Madras  Presidency.  I  have  not  denounced  herein  any 
of  the  several  Religions  and  have  confined  myself  simply 
to  expound  the  five  fundamental  ordinances  of  Islam, 
viz,  the  confession  of  the  cVeed,  the  performance  of 
prayers,  the  observing  of  the  "fast,  the"  payment  of  legal 
^ms  and  the  performance  of  the  Pilgrimage  to  Mecca. 
It  is  requested  that  all  who  know  Telugu  may  be  pleased 
to  read  this  little  book  and  remember  me  and  i^y  ances- 
tors in  their  prgyers.  I  have  added  my  geneological 
tree  .at  the  end  of  the  book. 


From, 

Syed  Mustapha  Hussain'Sahib, 

Khazi  of  Cuddapah. 

To 

H.  S.  A.  M.  Munjumeah  Sahib  Bahadur, 
Dear  Sir, 

I  have  read  with  much  interest  from  the 
beginning  to  the  end  yYur  pamphlet  on  the  Five  Funda- 
mental Doctrines  of  Islam  written  in  Telugu.  It  is  very 
well  written  and  the  subject  it  treats  of  has  been  verjj 
lucidly  explained.  May  God  Almighty  for  the  sake  of  hi^ 
blessed  Prophet  Mut^mrfiad  (blessings  on  him  for  ever), 
grant  you  the  recompense  you  deserve  for  the  pains  you 
have  bestowed  in  writing  it. 

I  say  this  with  a  feeling  of  pride  that  this  is  the 
first  book  of  its/ Kind  written  in  Telugu  at  least  in 
this  District.  I  Relieve  the  fact  that  Telugu,  is  the  ver- 
nacular of  the  District  and  is  read  and  spoken  of  by  a 
majority  of  the  Mussalmans,  not  only  here,  but  also  in 
other  Districts,  has  induced  you  to  write  your  pamphlet 
in  that  language  No  doubt  Telugu  speaking  Mussal- 
mans will  derive  great  benefit  from  your  work  and  people 
of  other  leligions  will  also  know  some  thing 
doctrines  of  Islamic  sophiesm. 

1  note  with  pleasure^ihat  in  accordance  with  the 
ancient  usage  of  all  Moslem  writers,  you  have  express- 
ed sentiments  of  loyalty  to  our  reigning  sovereign, 


• 

and  I  am  glad  to  see  that  in  doing  so,  you  have  faithfully 
followed  the  nrst  lesson  of  our  Holy  Teacher.      * 

I  conclude  with  the  expression  of  this  wish 
that  as  you  know  Telugu  so  well,  /ou  may  write  some 
more  pamphlets  on  kindred  subjects,  so  that  our  Moslem 
brothern  here  and  elsewhere  may  therefrom  derive  much 
advantage  and  tuition. 

I  remain 
'•'Dear  Sir, 

Your  Most  Obedient  Servant 
* 

(Signed)'    MUSTAPHA  HUSSAJN, 
/i  of  Cuddapah. 


& 


CUDDAPAH. 

6-5-93. 

MY  DEAE  SAHEB.  V  , 

*  » 

Accept  my  thanks  for  the  copfy  of  your  Telugu 
pamphlet  on  the  fundamental  doctrines  of  Islam,  kindly 
sent.  It  is  a  very  clear  epitome  and  is  well-calculated 
to  give  the  readers  a  good  idea  of  your  religion. 

*         Yours  Sincerely, 
(Signed)  A.  8.   Vaidyanatha  Aiyar, 
Head  master, 

High  School, 
To 

EL  S.  A.  M,  Manjumeah  Sahib, 

Cud  da  pah. 
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1C-  3-81.  —  W 
15-10-82.—  Sftf  16 


10-11-84. 

9-10-85. 
14-  4-86.  — 
26-  8-91  -- 


1871 


Hakim  Sayed  Abdul  ij 
Doctor  to  Nawab  Abdul  Majeed  Khan  J 

i  ; 

Hakim  Sayed  Kamah 

Doctor  to  Nawab  Abdul  Halim  Khan  JS 


Hakim   Meer  Fazaly 
Alii    Sahib,    Doctor  to 
the  Rajah  ofPunganur- 
Samastanam      in      the 
North  Arcot  District 


Hakim  Saj'ed  Abdul  Majccd  alias 
Munjoo  Mccyah  Sahib  I,  JDoctor 
to  tfir  Rajah  of  Punganur  after 
the  dcmis*  of  his  uncle* 


^hader  Sahib, 

>  <— ' 

Bahadur,  Nawab  of  Cuddapah. 
1 
*iddin  Sahib, 

lahadur,  Nawab  of  Cuddapah. 


Hakim  Sayed  Khaja 
Meeyali   Sahib,  Native  Doctor 
in  the  Cuddapah  District. 


Hakim  Sayed  Hnssain  Sahib  alias 
Sayed  Sahib,  Native  Doctor  in 
the  Cuddapah  District,  *.. 

Hakim  Sayed  Abdul  Majeed,  alias 
Munjoo  Meeyah  Sahib  JL 

DATES  OP  APPOINTMENTS. 

16-  3-81. — Honorary  Magistrate' 
1 5- 10-82. — Secretary  of  Mahamedan 
Association,     Cuddapah 
10-11-84.— Municijhl  Councillor. 

9-10-85. — District  Board  Member* 
14-  4-86.— Taluk  Board  Member. 
.26-  8-91. — Primary  School  J0«aw?'- 

nation  Board  Member^. 
Native  practitioner  working  from 


